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1. Voor gebruik de bijsluiter lezen
2. Raak de ballon niet aan. Wees extra voor-

zichting met het inzetten in het omhulsel
3. Geen lamp met een bekraste of beschadigde

ballon gebruiken 
4. Gebruik de lamp alleen in armaturen met

afdekking 
5. Verhoogde UV straling 
6. Stralingsgevaar 
7. Voorzichtig: hoge temperaturen 
8. Schakel de stroom uit om de lamp te wisselen 
9. Niet met huisvuil weggooien 
10. De lampen bevatten kwik
11. De lampen kunnen Kr85 bevatten
12. De nominale levensduur van de lamp niet

overtreden
13. Indien u de ballon vóór gebruik aanraakt, maak

het dan schoon met het meegeleverde doekje
14. De lampen alleen in hun originele verpakking

vervoeren
15. De lamp functioneert onder hoge druk
16. De lamp functioneert alleen in combinatie met

een voorschakkelapparaat
17. Zorg dat de lamp alleen in de toegestane

brandpositie functioneert
18. Voor verdere informatie, ga naar

www.osram.com en www.sharxs.com

�
1. Lue oheinen ohje ennen käyttöönottoa
2. Älä koske missään vaiheessa lasikupuun.

Huomioi tämä etenkin asennettaessa lamppua
3. Älä käytä lamppua, mikäli lasikupu on

naarmuuntunut tai vioittunut
4. Lamppua saa käyttää vain valaisimissa, joissa

on sulkulasi
5. Korkea UV-säteilyn taso
6. Säteilyvaara
7. Huomio: korkea lämpötila
8. Kytke irti sähköverkosta ennen lampun

vaihtamista
9. Ei saa hävittää normaalijätteen mukana
10. Lamput sisältävät elohopeaa
11. Lamput voivat sisältää Kr85:ttä
12. Lampun nimellispolttoikää ei saa ylittää
13. Jos kosket lasikupuun ennen käyttöönottoa,

puhdista se mukana olevalla liinalla
14. Kuljetettaessa lamppuja käytä vain niiden

alkuperäispakkauksia
15. Lamppujen sisällä on käytön aikana suuri

paine
16. Lamppua saa käyttää vain yhdessä liitäntä-

laitteen kanssa
17. Huolehdi, että lamppua käytetään vain

sallitussa polttoasennossa
18. Lisätietoja löytyy osoitteista www.osram.com

tai www.sharxs.com

N
1. Les pakningsvedlegget før bruk
2. Berør ikke glasskolben. Grip ikke i kapslingen

ved innsetting
3. Benytt ikke lyskilden hvis den er oppskrapet

eller skadet
4. Benyttes kun i armatur med beskyttende

kapsling
5. Økt UV-stråling
6. Strålingsfare
7. Advarsel: Høye temperaturer
8. Gjøres spenningsløs ved bytte av lyskilde
9. EE-avfall og skal samles inn
10. Lampen inneholder kvikksølv
11. Lampen kan inneholde Kr85
12. Lampens oppgitte levetid skal ikke overstiges
13. Ved berøring av glasskolben før bruk, rengjør

med vedlagte klut
14. Transporteres kun i originalforpakning
15. Lampen opererer med høyt trykk under drift
16. Lampen drives kun med egnet forkoblings-

utstyr
17. Påse at lampen har riktig brennstilling
18. For ytterligere informasjon gå til

www.osram.com eller www.sharxs.com 

�
1. Venligst læs den vedlagte folder inden

ibrugtagning
2. Glaskolben må aldrig berøres. Vær særlig

opmærksom ved montering
3. Lyskilder med ridset eller beskadiget glas må

ikke anvendes
4. Må kun drives i armaturer med beskyttelses-

afdækning
5. Høj UV-stråling
6. Strålingsfare
7. Advarsel! Høje temperaturer
8. Armaturet skal kobles fra nettet, når lyskilden

skal skiftes
9. Må ikke smides bort sammen med almindeligt

husholdningsaffald
10. Lyskilderne indeholder kviksølv
11. Lyskilderne kan indeholde kryptongas 85
12. Den opgivne levetid må ikke overskrides
13. Hvis glaskoblen berøres inden brug skal den

aftørres med den medleverede klud
14. Lyskilderne må kun transporteres i original-

emballage
15. Lyskilden drives under højtryk
16. Kun drift i forbindelse med forkobling
17. Vær opmærksom på den tilladte brænde-

stilling
18. Yderligere information fås på www.osram.com

eller www.sharxs.com

E
1. Lea las instrucciones antes de utilizar la

lámpara
2. No toque el cristal de la ampolla. Tenga especial

cuidado al acoplar la lámpara en la carcasa
3. No utilice lámparas con el cristal de la ampolla

dañado
4. El funcionamiento sólo esta permitido en

luminarias con pantalla de protección
5. Radiación UV elevada
6. Peligro de radiación
7. Atención: temperatura más elevada
8. Al cambiar la lámpara se debe de desconectar

la luminaria de la red
9. Lámpara no apta para residuo doméstico
10. Las lámparas contienen mercurio 
11. Las lámparas pueden contener Kr85
12. No sobrepasar la duración nominal
13. En caso de ensuciar el cristal de la ampolla

limpiar la misma con el trapo que se adjunta
14. El transporte de la lámpara debe de realizarse

con el embalaje original
15. Durante el funcionamiento, la lámpara esta

bajo alta presión
16. Funcionamiento sólo con balasto
17. Tener en cuenta la posición de funcionamiento

de la lámpara
18. Más información bajo www.osram.com y

www.sharxs.com

P
1. Leia as instruções antes de usar
2. Não toque com os dedos na ampola de vidro e

não segure na lanterna aquando da colocação
3. Não utilize as lâmpadas se a ampola de vidro

se encontrar riscada
4. Funcionamento apenas em lanternas com

protecção
5. Elevado nível de radiação UV
6. Perigo de radiação
7. Atenção: temperatura elevada
8. Para substituir a lâmpada, desligue a corrente
9. Não a coloque nos lixos domésticos
10. As lâmpadas contêm mercúrio
11. As lâmpadas poderão conter Kr85
12. Não use a lâmpada para além do seu tempo

de vida
13. Se tocar na ampola de vidro antes de a usar,

limpe-a com o pano fornecido
14. Transporte as lâmpadas apenas na sua

embalagem original
15. A lâmpada funciona sob alta pressão
16. A lâmpada funciona apenas com balastro

adequado
17. Assegure-se que a lâmpada funciona apenas

na posição permitida
18. Mais informações em www.osram.com ou

www.sharxs.com
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1. ¢È·‚¿ÛÙÂ ÙÔ ÂÛˆÎÏÂÈfiÌÂÓÔ Ê˘ÏÏ¿‰ÈÔ ÚÈÓ

·fi ÙË ¯Ú‹ÛË
2. ªËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÙÔ Á˘¿ÏÈÓÔ ÎÒ‰ˆÓ·. ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ

È‰È·ÈÙ¤Úˆ˜ fiÙ·Ó ÙÔÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÛÙÔ
ÂÚ›‚ÏËÌ·

3. ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ Ï·ÌÙ‹Ú· ·Ó
‰È·ÈÛÙÒÛÂÙÂ ¯·Ú·ÎÈ¤˜ ‹ ¿ÏÏË ˙ËÌ›· ÛÙÔ
Á˘¿ÏÈÓÔ ÎÒ‰ˆÓ·

4. ¡· ·Ó¿‚ÂÙÂ ÙÔ Ï·ÌÙ‹Ú· ÌfiÓÔ ÛÂ ÊˆÙÈÛÙÈÎ¿
ÌÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·

5. À„ËÏ¿ Â›Â‰· ˘ÂÚÈÒ‰Ô˘˜ ·ÎÙÈÓÔ‚ÔÏ›·˜
6. ∫›Ó‰˘ÓÔ˜ ·ÎÙÈÓÔ‚ÔÏ›·˜
7. ¶ÚÔÛÔ¯‹: ˘„ËÏ¤˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜
8. ¶ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ Ï·ÌÙ‹Ú·,

·ÔÛ˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜
9. ªËÓ ÙÔÓ ÂÙ¿ÙÂ ÛÙ· ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù·
10. √È Ï·ÌÙ‹ÚÂ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ˘‰Ú¿ÚÁ˘ÚÔ
11. √È Ï·ÌÙ‹ÚÂ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó Kr85
12. ªËÓ ˘ÂÚ‚·›ÓÂÙÂ ÙËÓ ÔÓÔÌ·ÛÙÈÎ‹ ‰È¿ÚÎÂÈ·

˙ˆ‹˜ ÙÔ˘ Ï·ÌÙ‹Ú·
13. ∞Ó ·ÁÁ›ÍÂÙÂ ÙÔ Á˘¿ÏÈÓÔ ÎÒ‰ˆÓ· ÚÈÓ ÙË

¯Ú‹ÛË, Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔÓ ÌÂ ÙÔ ·ÚÂ¯fiÌÂÓÔ ·Ó›
14. ¡· ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙÔ˘˜ Ï·ÌÙ‹ÚÂ˜ ÌfiÓÔ Ì¤Û·

ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ Û˘ÛÎÂ˘·Û›· ÙÔ˘˜
15. ∫·Ù¿ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·Ó·Ù‡ÛÛÂÙ·È ˘„ËÏ‹

›ÂÛË ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘ Ï·ÌÙ‹Ú·
16. ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÌfiÓÔ ÌÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ·

ÂÏ¤Á¯Ô˘
17. §¿‚ÂÙÂ ˘fi„Ë ÙËÓ ÂÈÙÚÂÙ‹ ı¤ÛË ·Ó¿ÌÌ·-

ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ï·ÌÙ‹Ú·
18. °È· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÂÈÛÎÂÊıÂ›ÙÂ

ÙÈ˜ ÈÛÙÔÛÂÏ›‰Â˜ www.osram.com Î·È
www.sharxs.com

S
1. Läs bifogad anvisning före användatet
2. Berör ej glaskolven
3. Använd inte lampan ifall glaskolven är repad

eller skadad
4. Får endast användas i armatur med skydds-

glas
5. Hög UV-strålning
6. Varning för strålning
7. Varning: hög temperatur
8. Koppla ifrån spänningen vid lampbyte
9. Får ej kastas i hushållsavfallet
10. Lampan innehåller kvicksilver
11. Lampan kan innehålla Kr85
12. Använd ej lampan längre än nämnd livslängd
13. Om glaskolven är berörd före användning

rengör med medföljande putsduk
14. Transportera lampan endast i originalför-

packningen
15. Vid drift arbetar lampan med högt tryck
16. Lampan kan bara drivas med förkopplingsdon
17. Kontrollera att lampan har tillåtet brinnläge
18. För ytterligare info se www.osram.com eller

www.sharxs.com

D
1. Beipackzettel vor Gebrauch lesen 
2. Glaskolben nicht berühren, beim Einsetzen am

Gehäuse nicht anfassen 
3. Keine Lampe mit zerkratztem oder beschädig-

tem Glaskolben benutzen 
4. Betrieb nur in Leuchten mit Schutzabdeckung 
5. Erhöhte UV-Strahlung 
6. Strahlungsgefahr 
7. Achtung: Erhöhte Temperatur 
8. Bei Lampenwechsel Leuchte vom Netz trennen
9. Nicht im Hausmüll entsorgen 
10. Lampen enthalten Quecksilber 
11. Lampen können Kr85 enthalten 
12. Nennlebensdauer der Lampe nicht über-

schreiten 
13. Falls Berührung am Glaskolben vor Gebrauch

mit dem mitgelieferten Reinigungstuch reinigen
14. Lampen nur in Originalverpackung trans-

portieren 
15. Lampe steht beim Betrieb unter hohem Druck 
16. Betrieb nur mit Vorschaltgerät 
17. Zulässige Brennstellung der Lampe beachten
18. Weitere Informationen unter www.osram.de

und www.sharxs.de

F
1. Lire la notice d’utilisation ci-jointe avant

utilisation
2. Ne jamais toucher le verre de l’ampoule. Lors

de la mise en place prendre des précautions
pour ne pas toucher l’ampoule

3. N’utiliser pas d’ampoule avec un verre rayé ou
endommagé

4. N’utiliser que dans luminaires avec une vitre
de protection

5. Emission élevée d’UV
6. Risque de radiation
7. Attention : température élevée
8. Débrancher le luminaire de l’alimentation

avant le changement de lampe
9. Ne pas jeter avec les ordures ménagères
10. Les lampes contiennent du mercure
11. Les lampes peuvent contenir du Kr85
12. Ne pas dépasser la durée de vie recommandée

de la lampe
13. En cas de contact avec le verre de l’ampoule

avant utilisation, nettoyer le bulbe avec le
chiffon fourni

14. Ne transporter les lampes que dans leur
emballage d’origine

15. La lampe fonctionne sous haute pression
16. N’utiliser cette lampe qu’avec un ballast
17. Respecter les positions de fonctionnement

autorisées
18. Plus d’information sous www.osram.com et

www.sharxs.com

LAMP CONTAINS MERCURY
CETTE LAMPE CONTIENT DU MERCURE
ESTA LAMPARA CONTIENE MERCURIO

Manage in Accordance with Disposal Laws
Gérer en vertu des lois sur la mise au rebut
Manipúlese de acuerdo con las leyes de manejo de desperdicios

See/Voir: www.lamprecycle.org or/ou 1-866-666-6850
Vea: www.lamprecycle.org o llame al 1-866-666-6850

Hg

�
1. Read the enclosed leaflet before use 
2. Do not touch the glass bulb at any time. Take

extra care when inserting in the casing 
3. Do not use the lamp if the glass bulb is

scratched or damaged 
4. Operate the lamp only in luminaires with

protective covers 
5. High levels of UV radiation
6. Radiation hazard 
7. Caution: high temperatures 
8. Disconnect the power supply before relamping
9. Do not throw away with household waste 
10. The lamps contain mercury 
11. The lamps may contain Kr85 
12. Do not exceed the rated life of the lamp 
13. If you touch the glass bulb before use, clean it

with the cloth supplied 
14. Transport the lamps only in their original

packaging 
15. The lamp operates under high pressure 
16. The lamp must only be operated in conjunction

with control gear 
17. Make sure the lamp is operated only in its

permitted burning position 
18. For further information go to www.osram.com

or www.sharxs.com

I
1. Leggere il foglio allegato prima dell’uso
2. Non toccare l’ampolla di vetro; non afferrare

per l’alloggiamento durante l’inserimento
3. Non utilizzare lampadine con ampolla graffiata

o danneggiata
4. Usare solo per lampadine con copertura

protettiva
5. Livelli elevate di raggi UV
6. Pericolo di radiazioni
7. Attenzione: temperatura elevata
8. Per la sostituzione della lampadina, scollegare

la lampada dall’alimentazione elettrica
9. Non smaltire insieme ai rifiuti domestici
10. Le lampadine contengono mercurio
11. Le lampadine possono contenere Kr85
12. Non superare la durata nominale della

lampadina
13. Se si tocca l’ampolla di vetro, pulirla con il

panno in dotazione prima dell’uso
14. Trasportare le lampadine solo nel loro

imballaggio originale
15. La lampadina è soggetta ad una pressione

elevata durante il funzionamento
16. Funzionamento solo con regolatore di corrente
17. Osservare la posizione di combustione

ammessa della lampadina
18. Per ulteriori informazioni, visitare i siti

www.osram.com e www.sharxs.com
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�
1. Citiøi instrucøiunile înainte de utilizare
2. A nu se atinge balonul de sticlå. Atenøie

deosebitå la introducerea în carcaså
3. A nu se utiliza lampa dacå balonul de sticlå

este zgâriat sau deteriorat
4. A se utiliza numai în corpuri de iluminat cu

protecøie
5. Nivel ridicat de radiaøii UV
6. Pericol de iradiere
7. Atenøie: Temperaturå înaltå
8. A se deconecta de la reøea înainte de a

schimba lampa
9. A nu se arunca împreunå cu gunoiul menajer
10. Aceastå lampå conøine mercur
11. Låmpile pot conøine Kr85
12. A nu se depåµi durata nominalå de viaøå a

låmpii
13. În cazul în care aøi atins balonul de sticlå,

înainte de utilizare curaøaøi-l cu o cârpå
14. A nu se transporta lampa decât în ambalajul

original
15. Acestå lampå funcøioneazå la înaltå presiune
16. Aceastå lampå nu poate fi utilizatå decât cu

balast electronic
17. Fiøi sigur ca lampa este utilizatå în poziøia de

funcøionare corespunzåtoare
18. Pentru informaøii suplimentare vå rugåm

vizitaøi: www.osram.com sau www.sharxs.com

�
1. Преди употреба прочетете упътването
2. Не пипайте стъклената колба при поставя-

нето на лампата в осветителното тяло
3. Не използвайте лампа с надраскано или

наранено стъкло
4. Да се инсталира само в осветително тяло

със защитено покритие
5. Повишено UV-лъчение
6. Опасност от облъчване
7. Внимание: Повишена температура!
8. При смяна на лампата изключете освети-

телното тяло от електрическата мрежа
9. Не изхвърляйте заедно с битовите

отпадъци
10. Лампите съдържат живак
11. Възможно е лампите да съдържат Kr85
12. Не използвайте лампата след изтичане

срока на годност
13. При докосване на стъклената колба преди

употреба, я забършете с приложената кърпа
14. Транспортирайте само в оригиналната

опаковка
15. Лампата работи под високо налягане
16. Да се използва само с ПРУ
17. Да се съблюдава употребата на лампата

само в допустимия контакт
18. Доълнителна информация на адрес:

www.osram.com или www.sharxs.com

J

�

��
1. Pred pouÏitím preãítaÈ vloÏen˘ leták
2. Nedot˘kaÈ sa sklenenej banky. Venujte

zv˘‰enú pozornosÈ manipulácii so sveteln˘m
zdrojom

3. NepouÏívajte svetelné zdroje ak je sklenená
banka po‰kriabaná alebo po‰kodená

4. PouÏívajte svetelné zdroje iba v svietidlách s
ochrann˘mi krytmi

5. Vysoká úroveÀ UV Ïiarenia
6. Nebezpeãné Ïiarenie
7. Pozor: vysoká teplota
8. Pred v˘menou svetelného zdroja odpojte

napájací zdroj
9. Nevyhadzujte spolu s domov˘m odpadom
10. Sveteln˘ zdroj obsahuje ortuÈ
11. Sveteln˘ zdroj môÏe obsahovaÈ Kr85
12. Neprekraãujte predpísanú ÏivotnosÈ svetel-

ného zdroja
13. Ak sa dotknete sklenenej banky pred

pouÏitím, vyãistite ju dodanou tkaninou
14. Sveteln˘ zdroj prepravujte iba v originálnom

balení
15. Sveteln˘ zdroj pracuje pri vysokom tlaku
16. Sveteln˘ zdroj musí byÈ prevádzkovan˘ spolu

s predradníkom
17. Uistite sa, Ïe sveteln˘ zdroj pracuje iba v

predpísanej polohe
18. Pre ìal‰ie informácie nav‰tívte

www.osram.com alebo www.sharxs.com

�
1. Pred uporabo preberite navodila na prilo-

Ïenem listu
2. Nikoli se ne dotikajte steklene buãke. Posebej

pazite pri vstavljanju v ohi‰je
3. Ne uporabljajte Ïarnice, ãe je steklena buãka

opraskana ali po‰kodovana
4. Îarnico uporabljajte le v svetilkah s ‰ãitniki
5. Poveãano UV-sevanje
6. Nevarnost sevanja
7. Pozor! Visoka temperatura
8. Pred zamenjavo Ïarnico prekinite elektriãno

napajanje
9. Îarnice ne odvrzite med gospodinjske

odpadke
10. Îarnice vsebujejo Ïivo srebro
11. Îarnice lahko vsebujejo 
12. Îarnico zamenjajte ob izteku Ïivljenjske dobe!
13. âe ste se pred uporabo Ïarnice dotaknili

njene steklene buãke, jo zbri‰ite s priloÏeno
ãistilno krpico

14. Îarnice prevaÏajte le v originalni embalaÏi
15. Îarnice so med obratovanjem pod visokim

tlakom
16. Îarnico uporabljajte le s predstikalno napravo
17. Îarnico obvezno uporabljajte le v dovoljenem

poloÏaju
18. Za dodatne informacije obi‰ãite

www.osram.com ali www.sharxs.com

�
1. Kullanmadan önce iliµikteki kaπ∂d∂ okuyun
2. Lamba cam∂na elle dukunmay∂n, yerleµtirirken

özellikle dikkat edin
3. Çatlam∂µ ya da k∂r∂lm∂µ lambalar∂ kullanmay∂n
4. Korumas∂ olan armatürlerde kullan∂labilir
5. Yüksek seviyede UV-Iµ∂n∂
6. Radyasyon tehlikesi
7. Dikkat: Yüksek ∂s∂
8. Lamba deπiµtirirken elektrik baπlant∂s∂n∂ kesin
9. Günlük kullan∂lan çöpe atmay∂n
10. Lambada civa vard∂r
11. Lambada Kr85 olabilir
12. Belirtilen kullan∂m ömrünün üzerinde

kullanmay∂n
13. Lamba cam∂na dokunman∂z halinde, iliµikteki

bez ile temizleyin
14. Lambay∂ sadece orjinal ambalaj∂ ile taµ∂y∂n
15. Lamba yüksenç bas∂nç alt∂nda çal∂µ∂r
16. Lamba sadece iµletim cihaz∂ ile kullan∂lmal∂d∂r
17. Sadece uygun görülen yanma pozisyonunda

kullan∂n
18. Daha fazla bilgi için: www.osram.com ya da

www.sharxs.com

�
1. Prije uporabe proãitati priloÏeni letak
2. Ne dirajte stakleni balon, pri umetanju obratite

posebnu paÏnju
3. Ne koristite Ïarulju ukoliko je stakleni balon

o‰teçen
4. Dozvoljen rad samo u svjetiljkama sa za‰tit-

nim staklom
5. Poveçano UV zraãenje
6. Opasnost od zraãenja
7. Oprez: povi‰ena temperatura
8. Prije izmjene Ïarulje iskljuãiti svjetiljku iz mreÏe
9. Ne zbrinjavati u kuçnom otpadu
10. Îarulje sadrÏe Ïivu
11. Îaruje mogu sadrÏavati Kr85
12. Ne prekoraãujte navedeni vijek trajanja

Ïarulje
13. Ukoliko do∂e do doticanja staklenog balona,

prije uporabe oãistite priloÏenom krpom
14. Îarulje prevoziti sarno u originalnom

pakiranju
15. Îarulja je tijekom rada pod visokim tlakom
16. Dozvoljen rad samo s predspojnom napravom
17. Obratite pozornost na dozvoljen poloÏaj rada

Ïarulje
18. Daljnje informacije pod www.osram.com ili

www.sharxs.com

H
1. Használat elŒtt olvassa el a csomagoláshoz

mellékelt szöveget!
2. Ne érintse meg az üvegburát, behelyezéskor

ne fogja meg a házat!
3. Ne használja a lámpát, ha az üvegbura

megkarcolódott vagy sérült!
4. Csak védŒborítással ellátott lámpákban

használható
5. Megnövelt UV-sugárzás
6. Sugárzásveszély
7. Vigyázat: megnövekedett hŒmérséklet!
8. A lámpa cseréjekor kapcsolja le a világító-

testet a hálózatról!
9. Ne dobja a háztartási hulladékok közé!
10. A lámpa higanyt tartalmaz
11. A lámpa Kr85-öt tartalmazhat
12. Ne használja a lámpát annak névleges

élettartamán túl!
13. Ha megérintette az üvegburát, használat elŒtt

tisztítsa meg a tartozékként szállított
tisztítókendŒvel

14. A lámpát csak eredeti csomagolásban szállítsa!
15. A lámpa mıködés közben magas nyomás

alatt áll
16. Csak elŒtétkészülékkel mıködtethetŒ
17. Tartsa be a lámpa megengedett égési pozícióját
18. További információk a www.osram.com vagy

a www.sharxs.com honlapon találhatók

	
1. Przed u˝yciem lampy przeczytaj za∏àczonà

ulotk´ 
2. Pod ˝adnym pozorem nie dotykaj szklanej

baƒki lampy. Zachowaj szczególnà ostro˝-
noÊç podczas montowania lampy w oprawie

3. Nie u˝ywaj lampy gdy szk∏o baƒki jest
porysowane lub uszkodzone

4. Lampa musi byç stosowana tylko w zamkni´-
tych oprawach 

5. Wysoki poziom promieniowania nadfioletowego
6. Niebezpieczne promieniowanie 
7. Uwaga: wysokie temperatury 
8. Przed wymianà lampy od∏àcz napi´cie

zasilajàce
9. Nie wyrzucaç do Êmieci 
10. Lampy zawierajà rt´ç
11. Lampy mogà zawieraç Kr85
12. Nie przekraczaç czasu pracy lampy powy˝ej

deklarowanej znamionowej trwa∏oÊci
13. Je˝eli szklana baƒka lampy zostanie dotkni´-

ta przed u˝yciem to nale˝y jà wyczyÊciç
suchà szmatkà

14. Transport lamp dozwolony jest tylko w orygi-
nalnym opakowaniu

15. Lampa pracuje przy wysokim ciÊnieniu
16. Lampa musi byç zasilana wy∏àcznie przez

odpowiednio dopasowany uk∏ad zasilajàcy
17. Lampa musi byç eksploatowana jedynie w

dozwolonej dla niej pozycji pracy
18. Dodatkowe informacje znajdziesz pod adre-

sem www.osram.com lub www.sharxs.com



1. Pfied pouÏitím ãtûte pfiiloÏen˘ návod
2. Nedot˘kejte se sklenûné baÀky, svûteln˘

zdroj osazujte s nejvy‰‰í opatrností
3. NepouÏívejte svûteln˘ zdroj s po‰krában˘m ãi

po‰kozen˘m sklem baÀky
4. Provoz pouze ve svítidlech s krytem
5. Zv˘‰ené UV-záfiení
6. Nebezpeãí ozáfiení
7. Pozor! Vysoká teplota
8. Pfii v˘mûnû svûtelného zdroje odpojte svítidlo

ze sítû
9. Nevyhazujte do smûsného odpadu
10. Svûteln˘ zdroj obsahuje rtuÈ
11. Svûteln˘ zdroj mÛÏe obsahovat Kr85
12. Nepfiekraãovat jmenovitou Ïivotnost

svûtelného zdroje
13. JestliÏe se dotknete sklenûné baÀky, pfied

pouÏitím ji oãistûte pfiiloÏen˘m hadfiíkem
14. Svûtelné zdroje pfiepravujte jen v originálním

balení
15. Pfii provozu jsou svûtelné zdroje pod vysok˘m

tlakem
16. Provoz pouze s pfiedfiadníkem
17. DodrÏujte urãenou polohu pfií svícení svûtel-

ného zdroje
18. Podrobnûj‰í informace naleznete na

www.osram.com a www.sharxs.com

�
1. Перед употреблением прочитайте прило-

женную инструкцию
2. Не прикасатесь к стеклянной колбе. При

установке не прикасайтесь к корпусу
3. Не используйте лампу с поцарапанной или

поврежденной колбой
4. Эксплуатация только в светильниках с

защитным покрытием
5. Повышенное УФ-излучение
6. Опасность радиации
7. Внимание: Повышенная температура
8. При замене ламп отсоедините светильник

от сети
9. Не выбрасывайте с домашним мусором
10. Лампы содержат ртуть
11. Лампы могут содержать Kr85
12. Не превышайте названный срок службы

лампы
13. Если Вы прикоснулись к колбе лампы до

начала работы-очистите колбу прилагаю-
щейся салфеткой

14. Лампу транспортируйте только в ориги-
нальной упаковке

15. Во время эксплуатации в лампе образуется
высокое давление

16. Эксплуатация только с пускорегулирующим
устройством

17. Обратите внимание на допустимое рабочее
положение лампы

18. Дополнительная информация на
www.osram.com и www.sharxs.com
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